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Kor — “kluster”

Andas in — alla tar sin ton sd att det blir ett kluster av toner
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(Frun frin Bath)
De hade sammanforts av 6dets nyck
nu kom de for att njuta mat och dryck.

Med alla dessa gaster talte jag
och snart var jag som véan i vanners lag.
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(Frun frin Bath)
Fér jag foresla en sak?

Nar ni vandrar fram i sakta mak

kan ni berétta var sin gammal sdgen

det livar upp er och forkortar vagen.
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(Frun frin Bath)
Men sesa! — Tom nu era krus

och ga till séangs, tills himmelen star ljus.
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(Frun fran Bath)
Upp med er!

Nu ar det morgonbon, mina herrar

och dags att sadla héstar eller mérrar

Bryt

upp!

N

Bryt

0
hdl OX-EVY

— ) u
p” A
Y 4

1
TR S V||
e N
T2 —
50 ™
S?A. 7 2
1
=]
o6 £ 2 18
1
-
‘]._ 7 :
n g &
| | IS S b |
1] g =
W= = 1
o0
T 5= —4
ae|
I~ o
i i
paw B
Y NN
Y i
N ]

Il2

(]
i
tam

i
tam

1 1
=I 1

tar-ra tar-ra

J J ) )

iy

ram - tam

- f) 4
[ fan}
AN
oJ

=

F-
hdl OX - EVY

gar

—~ () 4

Folj
P

dit for

en del

och  skoj

ol




G A
() 4 | I | I I | I |
o & 1 1 I I - 1 1 I I I 1 1 1 1
D)
A=A A A
med  oss al - la till Can - ter - bu-ry, var vall - fard  ar sa

e ) ) ) ) ]

| — —o -
) ' —_ I —_ I ! I

A D, —

r" o — 3

/pﬂu = :I :! I I = T P x
e : = e s s e = '
\J/ = ] | i —F_‘_i > _QI_

il — — F

wn
8
o:
2
o]
)
<
=
[=
o
<
o]
)
<
=
[
o
<
o]
)
<
e
o
.
=

TN
|

g
Intro Nu lyser solen
J -5
- ()
y T T — Y 4
[ fan Y 1 1 1 1 1
ANV ] = s
o) 7 o ® O O O O
Bam bi-ri bi-ri bi-ri bi - ri - bi bam!
g;:t I I I I ® @ ::ﬁ nL . — © A= ©
1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 . 4 — — — —
< 1 Ty P i — ——
(Frun frin Bath)
Den forsta dagen handlade det mesta
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Allt vad jag dgde, fick han i gava
Det &ngrade jag sedan, vill jag lova.
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Ja kors, sa manga minnen som jag har

ifrdan min ungdom, det var glada dar.

Da var jag pigg och sot och latt pa foten
det killar 4nda in i hjarteroten
var gang jag tanker pa det. Mina man
var mycket ndjda, ja det minns jag an.
De sa jag hade véarldens bésta skrev
och jag tror knappast att de dverdrev . . .
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Lat var Herre sanda oss friska unga man

med raska tag i singen
och 1t oss fa overtag!



Den man som inte lyder hustruns bud

lat honom inte leva lange Gud!
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Se sa, tom nu era krus!

och ga till sangs tills himmelen star ljus.
Anglar vaka kring vart hus

Lat oss se Guds himlaljus
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Anglar vaka
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De sju dodssynderna

(Frun frin Bath)

Standigt lockar Satan oss
ifrdn den ratta vagen.

Pa sju sétt vill han snérja dig
och resa hinder pa din stig.
Ja, han ar slug och tragen.
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(Frun frin Bath)

Ja, kérlek stark och vis

besegrar bade synd och nod
och for oss genom kval och dod
till Herrens Paradis.
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Mina goda vanner!

Vi &r snart framme i Canterbury,
det kan vara dags med en slutreplik.
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De sju dodssynderna

Kaérleken ar inte nagot man binder

med kedjor, lagar eller andra hinder.

En kvinna vill inte vara trél

och mannen vill ha sin frihet kar jamval.
Dar vanlighet och vett far rada lika

ar det den starkaste som forst ger vika.
Det dktenskap ar bést dar ingen rar
men bada dlskar och tillmotesgar.
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Bryt upp

kan 6vervinna bade synd och dod.

Det ar sant och visst
att akta karleksglod

(Frun fran Bath)

Intro
J =80

0
Yo K

y 4

22

upp!

i
glad!
stad!

Bryt
o

upp!

|
L 4

4

upp!

Bryt

.
hdl OX- 2V

[ fan Y
ANAYJ
[y

!

Ta

2
|

nu—

]2

|[2D

Can-ter - bu - ry

var ——

pil - grim
till

rid

[1D

=
i
tam

—
=| 1

tar-ra tar-ra

L J ) )

och

ra ..
Ml X BV

— ) u

—~ () 4

iy

FT

ram - tam

[ fanY
ANIVJ
oJ

~ () 4

Folj

’

=

.
hll OX-EVY

— ) u




23

J

A
— ) 4 | I | I I | I |
o & 1 1 I I - 1 1 I I I 1 1 1 1
D)
T Tt ot rrot
med  oss al - la till Can - ter - bu-ry, var vall - fard  ér

] 4

SNt e P e e B

— Fine —

= >
—_— I —_— ! ! !
A D
—_
) b I | :ﬂ I — 3x
e S e e
: =SS ==
I/ —_ -] f—
skon. Bryt upp! Bryt upp! Bryt upp!
J 4 4 d \
T4
= - > > > » — < —
S—t— - - = I - -
) | | | | | | fade out



	Pilgrimsfärd - en musikör
	Kom till bords
	Änglar vaka
	Bryt upp!
	Nu lyser solen
	Ta ditt stop
	När jag dör
	Hymen
	Flyr man kvinnan
	Änglar vaka
	De sju dödssynderna
	Vårvisa
	De sju dödssynderna
	Bryt upp


<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


